1. PRODUKTBESKRIVNING

Deltronic’s vdarmelarm ar godkanda enligt BS5446-2:2003, den senaste europe-
iska standarden for varmelarm.

Sensorn inuti varmelarmet upptacker snabbt stigande temperaturer eller
varme som langsamt stiger mot och éver 57° C.

Varmelarmet har 10-arig livslangd men notera att enheternas liv kan minskas
avsevart av ogynnsamma miljéer, felaktig placering och underlatenhet att ren-
gora och underhalla dem enligt féljande instruktioner. Felaktig placering och

brist pa rimligt underhall kan ocksa orsaka fel som kan leda till upphévd garanti.

Produktfunktioner

-RB versionen har ett inbyggt uppladdningsbart litiumbatteri (kan inte bytas
ut) som aktiveras automatiskt, ndr varmelarmet installeras pd monterings-
fastet (fast-fix) och sténgs av nar varmelarmet tas ned igen.

-BB versionen har 3st utbytbara alkaliska batterier (LR6/AAA 1,5 V)

* Pausfunktion - Tysta varmelarmet genom att trycka till pa testknappen, per-
fekt for icke nddsituationer nar ett oonskat larm I6st ut. Den réda lysdioden
blinkar da varannan sekund for att paminna dig om att varmelarmet &r satt i
pauslage, atergar till normal drift efter 10 minuter.

Gron lysdiod for att indikera att enheten ar ansluten till elndtet.

Den roda lysdioden blinkar ungefér en gang i minuten, vilket bekraftar att
varmelarmet dr redo att upptdcka férhdjd varme (normal drift). Rod lysdiod
anvands dven for felindikationer.

Varning for 1ag batteriniva, varmelarmet avger ett klick per minut. Varningen
for Iagt batteri upptrader ofta pa natten och kan darfor tillfélligt tystas i

tolv timmar genom att man trycker en gang pa testknappen (detta utan att
avaktivera andra viktiga funktioner). Batterierna eller varmelarmet kan sedan
bytas ut vid en mer bekvam tid, till exempel nastféljande dag.

Extra stor och bekvam testknapp for enkel och komplett funktionskontroll.
Provar temperatursensorn, elektriska kretsar, natspanning och larmsignal.

HAg Piezo Elektrisk larmsignal pa 85 Decibel vid 3 meter, dterstaller sig auto-
matiskt nar temperaturen faller under 57° C.

Latt att installera monteringsfastet “Fast-Fix”, skruvar och pluggar medféljer.

Sammankopplingsbar via kabel med upp till 16 andra rok- eller varmelarm, sa
ndr en enhet larmar kommer de andra sammankopplade enheterna i samma
system ocksa att larma, ingar i alla modeller.

Det ar ocksa mojligt att ansluta detektorerna tradlost, detta kraver att varje
enhet utrustas med en Radio Modul. Lds mer under avsnittet “Tillbehor”.

* Programvara som maximerar detekteringsformagan och minimerar antalet
falsklarm.

2. VAL & PLACERING

Varmevarnare (ACH) denna modell, kan ibland behdva anvandas dar det na-
turlig forekommer partiklar som kan skapa falsklarm i en optisk brandvarnare,
till exempel i kok, garage eller vindsutrymme. Dessa larm reagerar endast pa
varme och inte pa partiklar, darfor ar anvandningsomradet mycket begransat
och varmedetektorer bér alltid anslutas tillsammans med optiska rékdetekto-
rer for att fylla en livraddande funktion.

Optiskt roklarm (ACX) anses vara mest effektiv nar det galler att upptacka

pyrande brander. Brander som kan gloda i flera timmar innan de utvecklas till
farliga brander med &ppen eld. Till exempel en cigarett som ligger i en mdbel
eller en elektrisk kabel som dr dverhettad.

NOTERA! Varmevarnare bor aldrig anvdndas utmed utrymningsvigar,
sovrum eller placeras pa viiggar!

Placering och skotsel av rok/viarmelarm skall ske i enlighet med till-
limpliga regler och rekommendationer fran t.ex. Boverkets byggfo-
reskrifter BBR - BFS 2011:6, eller MSB - SRVFS 2007:1.

Varmelarm ska helst monteras i mitten av taket, ovanfor trapphus och
liknande eller i rummets hogsta punkt. Nagra enkla regler ar:

* Nar rokvarnare inte kan tacka alla situationer kan du lagga till varmelarm
till ditt system av rokvarnare, om ndrvaron av partiklar ar for hog.

* Kom ihag att kansligheten &r ldangsam jamfort med vanliga rékvarnare.

* Fler rok och vdrmelarm ger 6kad sdkerhet, fatta ett strategiskt beslut fér
ditt egna skydd!

NOTERA! For att uppna en hog sakerhetsniva bor roklarm placeras i varje

rum (men inte i kok, badrum, pannrum och tvattstugan pa grund av fukt eller

oonskade dammpartiklar, dar varmelarm kan skydda).
Placeringsexempel:
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OBS: Varmedetektorer larmar endast vid temperaturer over 57°C och
bor endast anvindas som ett komplement till optiska rokdetektorer!

3. UNDVIK FOLJANDE PLATSER

Vdrmelarmets livslangd kan forkortas avsevart om den placeras i en ogynn-
sam miljo eller genom att underlata regelbundet underhall av varmelarmet,
enligt instruktionerna nedan. Felaktig placering kan ocksé orsaka odnskade
larm och paverka vdarmelarmets funktion.

Vdrmevarnare monteras
alltid pa den hégsta punkten

i rummet dven pad ett
sluttande tak.

. | vinkeln mellan taket och vaggen star luften stilla och kan bilda en sa

kallad “"dod zon” med stillastdende luft, som hindrar varmen att na varme-

larmet. Placera darfér varmelarmet minst 50 cm fran véggen och sa hogt

upp i taket som majligt.

Placera inte ndra flaktar eller utsug. Dessa kan trycka eller suga bort rék

eller varme fran varnarna.

. Installera inte varmelarm i eller ndra omraden med hog luftfuktighet som

till exempel vid duschar och i badrum dar luftfuktigheten éverstiger 85%

eller ytor dar temperaturen dverstiger 40° C eller sjunker under 0° C. Dessa

férhallanden kan orsaka stérande falsklarm och skador pa enheterna.

Installera inte mindre &n 50cm fran vdaggar och armaturer nar de &r mon-

terade i taket dar stillastdende luft kan forhindra att varme nar varnarna.

Installera inte rok- eller varmelarm pa daligt isolerade vaggar och tak,

dér kall luft och kondens kan fordréja att rok och varme nar larmet samt

eventuellt skada enheterna.

6. Installera inte ndra utstickande foremal som kan férhindra att varmen nar
roklarmet.

7. Installera inte ndra lamparmaturer som eventuellt kan utl®sa falsklarm.

8. Mala inte larmet, det kan tacka igen varmesensorn.
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4. INSTALLATIONSFORFARANDE

NOTERA! Nitanslutna varmelarm bor installeras av en kvalificerad
elektriker och i enlighet med foreskrifter for elektriska installationer.
Blanda aldrig ACX10/ACH10 med ACX11/ACH11, dom kommunicerar inte
pAa riitt sitt, undvik dven att blanda enheter med olika firgmarkeringar!

VARNING: Férvaring eller installation av sensorer i temperaturer under
5°C eller 6ver 30°C samt i hog luftfuktighet kan orsaka klick och stérande
larm under sjdlva uppstarten. Dessa forsvinner efter kort tid nar larmet
har acklimatiserats. Forlangda perioder under dessa forhallanden kommer
att minska livslangden fér sensorerna och ogiltigforklara garantin. Utsatt
inte enheterna for dropp eller stank. Koppla bort spanningen till larmet
innan montering. Terminaler fér sammankoppling och spanning skall inte
vara atkomliga och far bara kopplas samman med andra liknande enhe-
ter. Koppla inte samman rok eller varmelarm som &r tillverkade av andra
producenter till denna enhet.

VARNING: Koppla bort nitspinningen till enheten fran el-centra-

len, innan installationen av virme eller roklarmen pabérjas.

1. Bdrja med att ta bort sakringen eller satt sakringsbrytaren i lage "Av” for
den grupp som skall anvdndas for installationen.

2. Rok/varmelarmet ska helst anslutas till en separat sakringsgrupp (pa
minst 6 A) som ingen annan elektrisk utrustning ar ansluten till.

3. Dra kablarna till ndtanslutningen genom 6ppningen pa monteringsfastet
och skruva sedan fast Gver elréret / apparatdosan med hjélp av de med-
féljande skruvarna och pluggen. Om installation ska ske med en extern
kabel, dra istéllet in kabeln via det |6stagbara locket efter att monterings-
fastet har monterats i taket. Varmelarmet kan monteras pa en reldsockel
om sa Onskas (denna séljs dock separat).

Snabbkopplingar fér
Fas (L), Sammankoppling
(1) och Nolla (N)
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4. Anslut, Fas (brun eller svart ledare) till (L) “Live” och Nolla (bla ledare)
till (N) “Neutral’, och i handelse av sammankoppling med flera sensorer
(separat ledare) mellan (1) “Interconnect”. Anslut vid behov jord (gul /
grén ledare) till (E) “Jord”. Var noga med att inte blanda ndgon av ledning-
arna! Endast godkanda kablar far anvandas. Kabeln maste vara av minst
3-ledartyp dar ledarna maste ha en tvarsnittsarea p& minst 10 mm?.

5. Totalt kan upp till 16st Deltronic® ACX11 réklarm och/eller ACH11 vérme-
larm anslutas tillsammans. N&r en enhet larmar, larmar ocksa alla andra
sammankopplade enheter, vilket sdkerstaller en tidig varning oavsett
var i byggnaden rék/varme uppstar. Vid sammankoppling med en
kabel maste alla enheter vara pd samma fas, maximal kabellingd
per Interlinkgrupp dr 250m. Med Radiomoduler kan det finnas olika
grupper och faser for varje trddbunden Interlinkgrupp!

6. Montera batterierna i enlighet med avsnittet "Batteribyte” Idangre fram i
texten. (Galler endast :BB versionen)

7. Tag bort skyddet éver micro switchen for att koppla in det inbyggda
batteriet. (Galler endast :RB versionen)

8. Fast vdarmelarmet pad fast-fix sockeln, “stang” enheten och se till att de 3
las-klackarna klickar fast ordentligt. Nar enheten ska tas bort fran sockeln,
anvand en skruvmejsel i sparen for att skjuta in las-klackarna runt sidorna
for att frigora enheten fran fast-fix sockeln.

L3s Test\
Kna
Klackar / =
3st 3
\_Q‘
S
S
~
4
V -y 4
LN \ 4
-

@ bort luckan vid externt kablage! J

9. Testa varmelarmet med ett tryck pa testknappen med natspanningen
frankopplad. Kontrollera att varningssignalen later tre ganger och lysdio-
den blinkar rétt. Detta test gors for att sdkra batteribackup funktionen.

10. SI& nu pa natspanningen. Varmevarnaren kan visa tre roda lysdiodsindi-
keringar var attonde sekund medan batteriet laddas, men kommer att
stoppa sa snart det inbyggda batteriet ar fulladdat, varaktighet max 24
timmar (Géller endast:RB-version).

1. Setill att den grona lysdioden lyser konstant och att den réda lysdioden
blinkar en gang i minuten (ndtspanning respektive detekteringslage).

12. Testa varmelarmet igen med testknappen och se till att alla samman-
kopplade enheter i systemet larmar. OBS! Den réda lysdioden blinkar
endast pa den enhet som testet utfors ifran. For test, se nasta avsnitt.

5. TEST & UNDERHALL

* Tryck kort pa testknappen pa valfri enhet for att testa alla larm med
nagon kombination av Interlink & Radio, upprepa proceduren for varje
installerad enhet korsvis for att verifiera att alla enheter kan aktivera.

* Tryck igen (andra tryckningen) omedelbart efter att den tredje larmsig-
nalen upphort for att aktivera externa enheter sdsom Reldsocklar.

* Prova varmelarmet varje vecka med hjalp av testknappen eller fjarrkon-
trollen (tillbehor.)

* Prova alltid omedelbart efter semester eller annan langre vistelse ivdg
fran anlaggningen.

* Prova backup batteriet var sjatte manad genom att bryta natspan-
ningen vid el-centralen (den gréna lysdioden slocknar) och testa enligt
instruktionerna ovan. GI6m inte att ansluta natspanningen igen efter
provningen.

« Se till att den grona lysdioden lyser, vilket indikerar att enheten matas
med ndtspanning (230V AC).

* Kontrollera rod lysdiod, ett blink varje minut. (Indikerar normal funktion).



Skotsel & underhall

* Dammsug alla enheter regelbundet
med en mjuk borste och torka av
enheten pa utsidan med en fuktig
trasa for att halla den ren.

* Byt ut varmelarmet efter 10 ar, mon-
teringsfastet kan &teranvandas, byt
bara huvudenheten om ni s& énskar.
Kasserade enheter skall skickas till en
dtervinningsstation for el-avfall.

Blanda inte ACX10/ACH10 med
ACX11/ACHM, dom kommunicerar
inte pa samma sitt!

VIKTIG! Anvind endast testknappen for att prova larmet varje vecka.
Prova inte med Sppen eld eller rok, detta kan skada eller fororena en-
heten, vilket kan orsaka falsklarm eller problem i framtiden.

Produkten dr natansluten! Forsok inte dppna enheten i onddan. Detta kan leda
till elektrisk stot, personskada eller skada pa enheten.

6. BYTE AV BATTERIER

VARNING: Risk for lackage och dverhettning om batterierna mon-
teras felaktigt. Anvdand endast batterier avsedda for detta varme-
larm, gdller endast ACHT1BB.

Varmelarmet klickar en gang i minuten for att indikera att batterierna beho-
ver kontrolleras eller bytas ut.

ACHTIRB innehdller ett inbyggt uppladdningsbart litiumbatteri. Se till att
den gréna natanslutningslampan lyser, om den inte lyser, sld pd/kontrollera
natspanningen till larmet och 13t sedan batteriet ladda upp sig. Om detta
inte hjdlper, maste hela enheten bytas ut. SI& av spanningen, sldpp las-klack-
arna (3st), varmelarmet kan da frigoras fran basen (via gangjarnet) nar den
hanger i en vinkel om 45° mot basen, lirka ur enheten fran fast-fix sockeln
som kan dteranvandas och montera dit en ny ACH1IRB i omvand ordning.

ACHMBB innehaller 3 st utbytbara alkaliska LR6/AAA-batterier. SId av span-
ningen, slapp I3s-klackarna, plocka bort de gamla batterierna och var noga
med att sdtta in de nya i ratt riktning. Stang larmet igen och se till att larmet
sitter ordentligt pd monteringsfastet, sld pa spanningen igen och prova
sedan larmet enligt instruktionerna ovan.

NOTERA! ACHT1BB kan inte stangas om batterierna saknas i enheten.

7. LARM KODER

Upprepad serie med tre pip var
4:e sekund med blinkande rod | ese ese eoe oo
lysdiod

Fullt larm, indikerar
hdg varme

Enstaka klick varje minut och

Lagt Batteri 3 roda blink var 8:e sekund i i )
Pausldge R&d lysdiod varannan sekund -
Testknapp i last lage Ett klick var 11: e sekund e o o o o o

Tekniskt fel Dubbel klick varje minut oo oo oo

Dags att byta ut Trippel klick varje minut eee  ess oo

Vid fullt larm, se till att alla ldmnar byggnaden sa snart som mojligt och kom

i hag foljande:

* Spring inte.

« Stanna inte for att samla in personliga tillhorigheter.

* Om det dr sdkert stanger du alla fénster och dorrar ndr du utrymmer for att
férhindra spridning av elden.

* Rok ar den framsta dédsorsaken fran brand. Om du &r fast i byggnaden,
tack over munnen, spara pa luften och kryp 1agt under réken ut i sakerhet.

Tysta inte ett larm forrdn du vet orsaken till larmet och inte forran alla
inneboende &r i sdkerhet utanfor byggnaden. P& enhet som detekterat larm
blinkar den réda lysdioden i testknappen, det &r bara pa denna enhet som
du kan tysta hela anldggningen. Lysdioden pa de andra enheterna kommer
att blinka en gang i minuten som vanligt, samtidigt som sirenen ljuder. De
sammankopplade enheter kan tystas fran vilken annan enhet som helst eller
med hjalp av en fjarrkontroll (tillval).

8. FELSOKNING

Fel kan anges pa flera satt:

1. Enheten klickar en gang i minuten vilket indikerar att batterispanningen
bdrjar bli 13g. Byt ut batterierna (ACHTIBB) eller byt ut/kontrollera enhe-
ten (ACH11RB) enligt ovan.

. Enheten klickar tva eller tre ganger varje minut vilket indikerar ett tekniskt
fel, enheten kan behdva fa service eller eventuellt bytas ut.
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Larmet klickar en gang var 11: e sekund , testknappen har fastnat. Tryck pa
testknappen for att aterstalla problemet.

IN

. Fullt larm Iter utan anledning. (En upprepande serie med tre pip med
blinkande rétt ljus). Rengdr larmet.

u

Larmet ljuder inte ndr du trycker pa testknappen. Kontrollera anslutningar,
ndtspanning och batterier (ACH1TBB).

. Den rdda lysdioden lyser konstant eller &r slackt, ingen larmsignal (dvs
inget blink/minut) dterstall enheten genom att bryta natspanningen.

o

7.Den grona lysdioden ar slackt. Kontrollera for uppenbara skador. Kontroll-
era att varmelarmet har installerats i enlighet med instruktionerna, att
larmet &r anslutet och att spanningen &r paslagen till enheten.

8. Vid upprepade falsklarm, kontrollera om enheten sitter i en varm luft-
strém. Om detta inte |6ser problemet, férsok INTE reparera enheten!
Forutom de utbytbara batterier i (ACH1BB) finns det inga delar som kan
repareras av anvdandaren. Om enheten dr inom garantiperioden och villko-
ren uppfyllts, ange problemets art och returnera enheten med ink&psbe-
vis till adressen i slutet av denna manual. Enheter utanfér garantiperioden
repareras normalt inte pd grund av kostnaden.

9. ANVANDARE INFORMATION

Du kan gora detta for att undvika brand.

Se till att tandstickor och tandare forvaras utom rackhall f&r barn. Ldmna
aldrig tanda ljus utan uppsikt. Tém aldrig aska i soporna eller i skrapbingar.
Se till att kaminen eller eldstaden dr slackt ordentligt eller att eldstaden ar
skyddad sd att inga gnistor kan komma ut om ni ldmnar rummet. Hantera
och forvara brandfarliga vatskor pa ett sékert satt. Anvand endast ratt
sakringar i elsystemet. Byt ut defekta elektriska ledningar och kontakter.
Anvand endast godkanda elektriska apparater i hushallet. Placera inte
brannbara foremal i narheten av elektriska varmeelement.

Var alltid beredd pa brand

Om ditt hem bérjar brinna kan nagra sekunder vara skillnad mellan liv och
dod. Darfér maste alla i huset vara val forberedda fér en sddan situation.
Se till att ha slackutrustning tillganglig (t.ex. brandfilt och brandslackare)
och att de fungerar och att du och din familj kan hantera dessa. G&r upp
en utrymningsplan och valj de fénster som dr bdst ldampade for evakuering
om den vanliga utrymningsvagen blockeras av rok eller eld. Om fénstren ar
placerade hogt 6ver marken, ska det finnas en stege eller nagon form av
rep. Bestdam en plats utanfér huset, dar familjen samlas efter utrymningen.
Hall sovrumsdérren stangd under natten givet att alla sovrum &r utrustade
med brandvarnare eller att ndrmaste brandvarnare kan varna tillrackligt
for att vacka dig i handelse av brand eller rék. En stangd dérr kan bromsa
brandspridningen s& ldnge att man kan ta sig ut genom ett fénster. Ova
evakuering med familjen under trevliga och avstressade former.

Om det tar eld

Se till att alla manniskor kommer ut ur byggnaden. Folj den forberedda
evakueringsplanen. Stang om majligt dorrar och fonster for att begransa
branden. Varna rdddningstjansten (112) och mét dem utanfér huset. Om
elden ar liten kan du forsoka slacka den sjdlv med en brandslackare, vat-
tenslang eller om elden ar mycket liten med en brandfilt eller matta. Se till
att du alltid har en retrattvag. Om du inte kan sldcka sjalv, g ut ur byggna-
den sa snabbt som mojligt. Ga aldrig tillbaka in i en brinnande byggnad!

Speciellt om brandskydd i ldgenheter

Om en brand bdrjar i din ldgenhet, varna alla i ldgenheten och forsok att
sldcka elden. Om detta inte dar majligt stanger du dorren till utrymmet dar
det brinner och utrymmer ldgenheten. GI6m inte att dven stanga dorren
till Idgenheten ndr du Iamnar den. Varna raddningstjansten (112) och mét
dem utanfér huset pd sékert avstand.

Om det brinner pd en annan plats i byggnaden kan det ibland vara bast att
stanna i sin ldgenheten, ga aldrig ut i ett rokfyllt trapphus. Du &r tryggast

i din egen lagenhet, stanna ddr och stang dérrar och fonster. Varna radd-
ningstjansten (112) och vagled dem till din ldgenhet.

10. TILLBEHOR

Radiokort Med detta tillbehdr kan totalt upp till 16 enheter
anslutas tradlost, gar att mixa med Interlinkkabel.

Fjarrkontroll  Aterstall enheten, prova systemet eller pausa enheten i

10 minuter utan att sta pa stolar och dylikt.
Reldsockel Detta tillbehdr kan aktivera annan utrustning via en

potentialfri reldutgadng.

11. GARANTI

Varmelarm dr en kanslig enhet som kan radda liv. Enhetens livslangd kan
minska avsevart av ogynnsamma miljder, felaktig placering eller under-
|atenhet att regelbundet rengéra och underhalla enligt instruktionerna.
Felaktig placering och brist pa rimlig forsiktighet kan ocksa orsaka att
varmelarmet inte fungerar som det skall och kan komma att upphava er
ratt till garanti. Deltronic garanterar dig som kdpare att det medfdéljande
varmelarmet ar fritt fran material-, tillverknings- eller konstruktionsfel vid
normal anvandning och service under en period av 5 ar (undantaget de
utbytbara batterierna i modell ACHTBB). Denna garanti kan inte 6verlatas.
Vart ansvar gentemot dig, enligt denna garanti, ar begrénsat till att repa-
rera eller byta ut de delar som vi finner vara defekta i material, utférande
eller design, gratis for er (kunden), nar ni skickar in larmet med bevis pa
inkdpsdatum, information om fel samt returadress med porto betalt till:

Deltronic Security AB, EA Rosengrensgata 4, 421 31 Vistra Frolunda

Villkoren i denna garanti galler inte under féljande omstandigheter: Om
larmet har modifierats, demonterats, fororenats, skadats, férsummats
eller pd annat satt missbrukats eller andrats efter inkdpsdatum, eller om
det inte fungerar pa grund av felaktig placering, installation, underhall
eller otillrdcklig vaxelstrém och eller dverspanning, eller skador orsakade
av underldtenhet att folja de instruktioner som tillhandahalls. Deltronics
ansvar som harrér fran forsaljningen av detta larm eller enligt villkoren

i denna garanti ska under inga omstandigheter ¢verstiga kostnaden for
sjdlva varmelarmet. | inget fall ska Deltronic vara ansvarigt for foljdforlust
eller skada till foljd av fel pa larmet eller brott mot denna eller nagon
annan garanti, uttryckligen eller underférstadd eller for skada orsakad av
underldtenhet att folja instruktionerna. Denna garanti paverkar inte dina
lagstadgade rattigheter.

VARNING — Batteriet gar inte att byta ut pd ACH1MRB—

Roklarmet ACHTIRB innehaller ett fast uppladdningsbart litiumbatteri typ
LIR2450 som inte gar att byta ut, lamna enheten till en dtervinningsstation.

Deltronic Security AB, E A Rosengrensgata 4
421 31 Vidstra Frolunda, Sverige
+46 31140 800, info@deltronic.se, www.deltronic.se

Godkand enligt BS5446-2:2003
av BSI KM654703

2024-10-01

Né&tansluten 230V AC

VARMELARM 57°C

Manual

Notera! Den hir bruksanvisningen ar giltig
for Orange  version av Varmelarm, den
ska inte anvindas med tidigare versioner.

ACH11BB / ACH11RB

LAS OCH SPARA DENNA MANUAL




1. PRODUCT DESCRIPTION

Deltronic’s heat alarms are approved according to BS5446-2:2003, the Europe-

an standard for heat alarms.

The sensor inside the heat alarm detects fast rising temperatures or slowly
rising towards and above 57° C.

The heat alarms has a 10-year lifetime, however their lives can be

significantly reduced by adverse environments, incorrect location and a failure

to regularly clean and maintain them according to the following instructions.
Incorrect location and a lack of reasonable care may also cause them to mal-
function and will invalidate the warranty.

Product Features

RB version has a built-in rechargeable lithium battery (not replaceable) which

is automatically activated when the smoke alarm is installed on the mount-
ing bracket (fast-fix) and switched off when taken down again.

BB version has 3pcs of replaceable alkaline batteries (LR6/AAA 15 V)

*Hush function - Silence the alarm by pressing the test button, ideal for
non-emergency situations when an unwanted alarm is trigged. The red
LED flashes every 2 seconds to remind you that the smoke alarm is in hush
mode and will return to normal operation after 10 minutes.

*Green LED is constantly lit to indicate that the unit is connected to the
mains supply and switched on.

*Red LED flashes approximately once a minute, confirming that the heat
alarm is powered on and ready to detect high temperatures (normal
operation).

*Low battery warning - The heat alarm emits one click per minute.

*Hush low battery warning - The low battery warning signal often occurs
at night and can therefore be temporarily silenced for tvelve hours by
pressing the test button once (this without deactivating other important

functions). The batteries or the smoke alarm can then be replaced at a more

convenient time, for example the next day.

*Extra large test button for easy and complete control of functions. Tests
sensitivity, circuitry, power supply and alarm sounder.

*Loud Piezo Electric alarm 85 Decibel at 3 meters, automatically resets when

hazardous condition has past.

e Easy to install mounting bracket “Fast-Fix”, fixing screw and plugs supplied.

*The integrated interconnection function allows wired interconnection

with up to 16 other smoke or heat alarms, so when a unit alarms, the other

interconnected units in the same system will also sound the alarm.

eIt is also possibility to connect the alarms wirelessly, this requires that each

device adds a Radio Module. Read more under section “Accessories”.

« Software that maximizes detection ability and minimize the number of
false alarm.

2. CHOICE & LOCATION OF ALARMS

Heat alarms (ACH) this model, may sometimes be used where naturally
occurring particles can create false alarms in an optical smoke alarm, for
example in kitchens, garages, basements or attics. Heat alarms only respond

to heat and not to particles, therefore the area of use is very limited and heat
alarms should always be connected together with optical smoke detectors to

fulfil a life-saving function.

Optical smoke alarms (ACX) are considered to be most effective when it
comes to detecting smouldering fires. Fires that can glow for several hours

before developing into dangerous fires with open flames. For example, a ciga-

rette lying in a piece of furniture, or an electric cable that is overheated.

NOTE! Heat alarms should never to be used in escape routes, bedrooms

or placed on walls!

ket’s Building Regulations BBR - BFS 2011: 6, MSB - SRVFS 2007: 1

Placement and care of smoke/heat alarms shall be done in accord-
ance with applicable rules and recommendations from eg. Bover-

Heat alarms should preferably be mounted in the middle of the ceiling,
above stairwells and the like, in the room’s highest point. Simple rules are:

*\When smoke alarms can’t cover all situations, you may add heat alarms to

your systems of smoke sensors, were the presence of particles is to high.

*Remember that the sensitivity is slow compared to normal smoke sensors.

*More sensors give increased security, make a strategic decision!

NOTE! In order to achieve a high level of safety, smoke alarms should be
placed in each and every room (but not in the kitchen, bathroom and laun-
dry areas due to dust/particle levels were heat alarms can protect).
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NOTE: Heat alarms only respond to temperatures above 57 ° C and

should only be used as a supplement to optical smoke detectors!

3. AVOID THE FOLLOWING LOCATION

The life of the heat alarms may be shortened considerably when placed in un-
favourable environment and by carelessness to regularly clean and maintain
the heat alarm, according to the instructions below. Incorrect placement can
also cause unwanted alarms and affect the function of the alert.

Heat alarms are always
mounted in the highest
point of the room even at a
sloping roof

1. In the angle between the ceiling and the wall, the air stands still and
forms a so-called “dead zone” with stationary air that prevents the heat
from reaching the detector. Therefore, always place the heat detector at
least 50 cm from the walls at the highest point.

2. Do not locate near fans or extractors. These can push/pull smoke and
heat away from the alarms.

3. Do not install heat alarms in or near areas with high humidity such as
near showers and in bathrooms where the humidity exceeds 85% or sur-
faces where the temperature exceeds 40° C or drops below 0° C. These
conditions can cause disturbing false alarms and damage to the devices.

4. Do not install less than 50cm from walls and light fittings when mounted
on the ceiling where dead air may prevent heat reaching the alarm.

5. Do not install smoke or heat alarms on poorly insulated walls and ceilings
where cold air boundary layers could delay smoke or heat from reaching
the alarm.

6. Do not install near objects that could prevent heat reaching the alarm.

7. Do not install close to fluorescent light fittings that could trigger nuisance
alarms.

8. Do not paint the alarm, it may clog the heat sensor.

4. INSTALLATION PROCEDURE

NOTE! Mains connected heat detectors should be installed by a
qualified electrician and in accordance with regulations for electrical
installations. Don’t mix ACX10/ACH10 with ACX11/ACHT, they don‘t
interconnect properly also avoid mixing different colour versions!

WARNING: Storage or installation of sensors in temperatures below 5°C
or above 30°C and in high humidity can cause clicks and disturbing alarms
during the actual start-up. These disappear after a short time when the
alarm has acclimatised. Extended periods under these conditions will re-
duce the life of the sensors and void the warranty. Do not expose the
devices to drops or splashes. Disconnect the mains power to the alarm
before disassembly. Connection and supply terminals must not be acces-
sible and may only be connected to other similar devices. Do not connect
smoke or heat alarms made by other manufacturers to this unit.

WARNING: Disconnect mains power from the fuse panel before

starting the installation of heat or smoke alarms.

1. Start by removing the fuse, alternative put the fuse switch in the “Off”
position for the group used for the installation.

2. The smoke/heat detector should preferably be connected to a separate
fuse group (at least 6 A) where no other electrical equipment are con-
nected.

3. Pull the mains leads through the opening on the mounting bracket and
then mount it over the manifold / appliance box with help of supplied
screw and plug. If the installation is to take place with an external cable,
the cables are instead pulled in via the removable cover shown in figure
below after the fast-fix socket has been fixed on to the ceiling. The
alarms can also be mounted on top of a relay base to be able to expand
the alarm signal to other equipment (Sold separately).

; ™

Quick connections

For Live (L), Intercon-
}\\ nect (I) and Neutral (N)
-
| =
~— = \J - s

e
-

~3
s < 2

7
\ Earth (E) /

. Connect, Live (Brown or Black conductor) to (L), Neutral (Blue conductor)

to (N) and in the event of any interconnection (Separate conductor) to
() “Interconnect”. If necessary, connect Earth (Yellow / Green conduc-
tor) to (E) “Earth”. Be careful not to mix any of the wires! Only approved
cables may be used. The cable must be of at least 3-wire type where the
conductors must have a cross sectional area of at least 1.0 mm’.

. In total, up to 16 Deltronic® ACX11 smoke detectors and/or ACHM heat

detectors can be connected together. When a unit alarms, all other in-
terconnected units also alarm, which ensures an early warning regardless
of where in the building the smoke/heat occurs. When interconnecting
with a cable, all units must be on the same phase, maximum cable
length per Interlink group is 250m. With Radio Module, there can be
different groups and phases per each wired Interlink group!

. Install the backup batteries in accordance with the section “Battery

replacement” further in the text. (Only applies to BB version)

Remove the cover over the micro switch to connect the built-in battery.
(Only applies to the :RB version)

. Attach the heat device to the mounting bracket, “close” the unit and

make sure that the 3 locking lugs secure properly. When the unit is to be
removed from its base, use a screwdriver in the grooves to push in the
locking lugs around the sides to release the device from the socket.
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Test the alert with a push on the test button with the mains supply
disconnected. Check that the warning signal sounds 3 times and flashes
red. This test is done to secure the battery backup function.

10. Now switch on the mains supply. The heat alarm can show three red led

n

indications every eight second meanwhile the battery is charging, but
will stop as soon as the built-in battery is fully charged, duration time
max 24 hours (:RB version only).

Make sure that the green LED is constantly lit and that the red LED
flashes once a minute (control lamp for mains supply and detection in
operation).

12. Test the alert once again with the test button and make sure that all

interconnected smoke/heat alarms sound in the system. The red LED
flashes only on the device where you preform the test.

5. TEST & MAINTENANCE

Press the test button momentarily on any unit to test all alarms with any
combination of Interlink & Radio, repeat the procedure for each installed
device crosswise to verify that all units can activate the system.

Press again (second push) immediately after the third alarm signal stops, to
activate all external devices such as Relay Bases.

Test the heat alarm every week using the test button or the remote control
(accessory.)

Always test immediately after vacation or longer stay away.

Test the backup battery every six months by disconnecting the mains
supply at the fuse panel (the green LED goes off) and test according to the
instructions above. Do not forget to reconnect the mains supply after the
test.

Ensure that the green LED is lit, indicating at the unit is connected to mains
supply voltage (230V AQ).

Check red LED, should flash every minute. (Indicates normal operation)



Care & Maintenance

e Vacuum all alarms regularly with a
soft brush, and wipe off the unit on
the outside with a very light mois-
tened damp cloth, to keep it clean.

* Replace the heat detector after 10
years, the mounting bracket fast-fix
can be reused, just swap the head
unit. Discarded units shall be sent
to arecycling station for electrical
waste.

Don’t mix ACX10/ACH10 with
ACX11/ACH1 they don‘t interconnect!

IMPORTANT NOTE: Use only the test button to test the alarm weekly.
Do not test the alarm with either a naked flame or smoke, this will
damage and contaminate the alarm causing nuisance alarms in the fu-
ture.

This is an mains powered product. Do not attempt to open the heat alarm. This
can result in fatal electric shock, personal injury or damage to the unit.

6. CHANGING THE BATTERIES

WARNING: Risk of leakage and overheating if batteries are in-
stalled incorrectly. Use only batteries intended for this heat alarm,
this only applies to ACHTIBB.

The heat alarm will click once a minute to indicate that the batteries need
to be checked or replaced.

The ACHTIRB contains a built-in rechargeable lithium battery. Make sure
the green mains power light is on, if not, turn on/check the mains supply to
the alarm and then let the battery charge. If this does not help, the entire
unit must be replaced. Switch off the mains supply, release the locking lugs
(3pcs), the heat alarm can then be released from the base (via the hinge)
when it hangs at an angle of 45° to the base, pry the unit out of the fast-fix
base which can be reused and install a new ACH1RB in reverse order.

The ACHTIBB contains 3 replaceable LR6/AAA alkaline batteries. Switch off
the mains supply, release the locking lugs, remove the old batteries and be
sure to insert the new ones in the correct direction. Close the alarm again
and make sure the alarm is firmly seated on the mounting bracket, switch
the mains supply back on and then test the alarm according to the instruc-
tions above.
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NOTE! The ACH11BB cannot be closed if the batteries are missing!

7. ALARM CODES

Repeated series of three beeps
each 4th second,

Full alarm indicates

heat detected with flashing red LED
Low Battery Single click every minute and | ° . .
Hush Mode Red LED flashes every 2nd i
seconds

Jammed test button | One click every 11 seconds o o o o o o

Technical issue Double click every minute oo oo oo

Time to replace Triple click every minute eee  seo  eoe

If the full alarm sounds, make sure that everyone leaves the building as soon
as possible and remember the following:

* Do not run.
* Do not stop to collect personal belongings.

e If it is safe to do so, close all windows and doors as you escape to prevent
the spread of fire.

* Smoke is the main cause of death from fire. If trapped inside the building,
cover your mouth, conserve breath and crawl to safety.

Do not silence an alarm until you know the cause of the alarm and not until
all occupants are safely outside the building. On the device that detected
an alarm, the red LED in the test button flashes, it is only on this device
that you can silence the entire system. The LED on the other units will flash
once per minute as usual, while the siren sounds. The linked devices can be
silenced from any other device or by means of a remote control (option).

8. TROUBLESHOOTING

Problems could be indicated in several ways:

1. The alarm clicks once every minute indicating a low battery. Replace the
batteries (ACH11BB) or replace or check the unit (ACHTIRB) as per above.

2. The alarm clicks twice or triple every minute, indicating a technical mal-
function, the unit needs services or to be replaced.

3.The alarm clicks once every 11 seconds indicating the test button is
jammed. Press the test button to reset/release.

4.The full alarm sounds for no reason. (A repeating series of three beeps
with flashing red light). Clean the alarm.

5.The alarm does not sound when pressing the test button. Check connec-
tions, mains supply and batteries (ACH11BB).

6.The red LED remains steadily on or off, no alarm signal (i.e. does not flash
once every minute) reset unit by disconnecting the mains power.

7.The green LED is off. Inspect for obvious damage. Check that the alarm has
been installed in accordance with the instructions, is supply is turned on?

8.8.In case of repeated false alarms, check if the unit is in a hot air stream.
If this does not solve the problem, DO NOT try to repair the device! Apart
from the replaceable batteries in the (ACH11BB), there are no user-ser-
viceable parts. If the unit is within the warranty period and the conditions
are met, state the nature of the problem and return the unit with proof
of purchase to the address at the end of this manual. Units outside the
warranty period are normally not repaired due to cost.

9. USER INFORMATION

You can do this to avoid fire.

Make sure matches are kept out of reach of children. Never leave lit can-
dles unattended. Never empty ash in the trash or garbage bag. Make sure
the stove or fireplace is properly extinguished or that the hearth of the fire
is shielded so that no sparks can come out. Handle and store flammable
liquids safely. Use only the correct power fuses in the electrical system.
Replace defective electrical wires and connectors. Only use approved
electrical appliances in the household. Place non-combustible objects in
the vicinity of electric heating devices.

Always be prepared for fire

If your home starts to catch fire, your family’s life can depend on seconds.
Therefore, everyone in the house must be well prepared for such a situ-
ation. Make sure to have fire extinguishers available (e.g. fire blanket and
fire extinguisher) and that they work and that you/your family can handle
them. Make an escape plan and select the windows that are best suited
for emergency evacuation if the usual path are blocked by smoke or fire.
If windows is located high above ground, arrange a ladder or a supportive
rope. Determine a place outside the house, where the family gathers after
the evacuation. Please keep the bedroom door closed during the night
given that all bedrooms are equipped with an smoke alarm or that the
nearest smoke alarm can be adequate to wake you up in the event of fire
or smoke. A shut door can slow down the spread of fire for so long that
you can get out through a window. Practice evacuation with the family in
a positive and calm manner.

If it catches fire

Make sure all people comes out of the building. Follow the prepared
evacuation plan. If possible, close doors and windows to limit the fire. Alert
the emergency services (112) and meet them outside the house. If the fire
is small, you can try to extinguish it yourself with a fire extinguisher, water
hose or if the fire is very small, with a fire blanket or carpet. Make sure you
have a retreat path. If you can't extinguish yourself, get out of the house
as quickly as possible. Never go back into a building in fire!

Especially about fire protection in apartment

If a fire starts in your apartment, warn everyone in the apartment and try
to extinguish the fire. If this is not possible, close the door to the fire and
escape the apartment. Don't forget to close the apartment door when
you leave it. Alert the emergency services (112) and meet them outside the
house at a safe distance.

If it is burning at another location in the building, it may be best to stay in
the apartment, never go out into a smoke-filled stairwell. You are safest in
your own apartment, stay there and close the doors and windows. Alert
emergency services (112) and guide them to your apartment.

10. ACCESSORIES

Radio board With this accessory, a total of up to 20 devices can be
connected wirelessly, can be mixed with Interlink cable.

Remote control Activate the test button without being near the device
hush a device for 10 minutes. Reset the device (same as
turning the mains supply on and off)

Relay socket This accessory can activate other equipment via a

potential free relay output.

11. WARRANTY

Heat alarms are sensitive life-saving devices. The life of this unit can be
significantly reduced by adverse environments, incorrect location and

in failure to regularly clean and maintain it according to the instructions.
Incorrect location and a lack of reasonable care may also cause it to
malfunction and will invalidate the warranty. Deltronic guarantees to you,
as a purchaser, that the enclosed heat alarm will be free from defects in
material, workmanship or design under normal use and service for a period
of 5 years for ACH1IBB (excluding batteries) and 5 years for ACH11RB
(including built-in battery). This Warranty is not assignable. Our liability

to you, under this guarantee is limited to repairing or replacing any part
which we find to be defective in material, workmanship or design, free

of charge to the customer, upon sending the alarm with proof of date of
purchase, information regarding the fault, return address and postage paid
to below address.

The terms of this guarantee will not apply in the following circumstanc-
es: If the alarm has been modified, dismantled, contaminated, damaged,
neglected or otherwise abused or altered following the date of purchase,
or if it fails to operate due to incorrect siting, installation, maintenance or
inadequate or poor electrical AC power, or damage caused by failure to
abide by the instructions supplied. The liability of Deltronic arising from
the sale of this alarm or under the terms of this guarantee shall not in any
case exceed the cost of the heat alarm it selves. In no case, shall Deltronic
be liable for consequential loss or damage resulting from the failure of the
alarm or the breach of this or any other guarantee, express or implied or
for damage caused by failure to abide by the instructions supplied. This
guarantee does not affect your statutory rights.

WARNING — The battery is not replaceable in the ACH1TIRB—

The heat alarm ACH1IRB contains a fixed rechargeable lithium battery
LIR2450 which cannot be replaced, leave the device at a recycling station.
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